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PORTUGUESE-ENGLISH

a - to (preposition)

a = the (feminine article)

acepipes - appetizers, hors d'oeuvres

acho que,,., = I think

acho que ndao - I think not (I don't think so).

acho que sim - I think so
afinar - to tune

afine - tune (command)

agasalhado (a) =~ wrapped, bundled

agasalhar - to wrap
agora - now

agua - water

Agua morna - warm water
agua tonica - tonic water
ainda - still, yet
Alemanha -~ Germany
alema - German

alemao - German
alérgico (a) - allergic
almogar = to have lunch
almogo = lunch

alta (o) = high
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alto - stop

alugar = to rent
amanha - tomorrow
amarelo(-a) - yellow

a ambulancia - ambulance

a América = America
a americana - American
o americano -~ American
o andar - apartment; floor (of a building)
o ano - year
| anteontem - day before yesterday
apanhar - to catch, to get
o apartamento - apartment
a pé - walking, on foot
a apendicite - appendix
aquele - that
agqui - here
aqui tém - here is (here you have) (s.e.- special expression)
assado - roasted
assim - like this, thus, so
assinar - to sign

até - until

até amanha - until tomorrow

até a proxima - until the next time
até a vista - until we meet again
até ja - see you soon

até logo ~ see you later (until later)
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autocarro - bus

avaria - fault, mechanical problem

avariado(-a) - broken, having mechanical problem
aviao - plane

azul - blue

banco - bank
bar - bar
barco - boat

Bebe qualquer coisa? - Would you like something to drink?
(s.e.)

beber = to drink

bem - well, fine

bem, obrigado (-a) - fine, thanks (s.e,)
bica - (slang) small cup of expresso coffee
bilhete de identidade - identificatibn card
boa noite - good night

boa tarde - good afternoon, good evenihg
boa viagem - have a good trip (s,e,)

boca - mouth

bom = good

bom dia - good morning, good day

bourbon - a bourbon

branco(-a) - white

brandy - a brandy
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o café -~ cafeé

caldeirada -~ stewed; only seafood, not meat
a cama = bed |
a Camara Municipal - city hall

cansado(~a) - tired

0 capot = hood (of a car)
a cara - face
o carioca - coffee with water
caro(-a) - expensive
o carro -~ car, automobile
o carro eléctrico - streetcar
a carta de condugao - driver's license
o0 cartao branco - "white card" (IBERLANT vehicle title)
o cartao do seguro - insurance papers (for car)
o cartao verde - "green card" (international insurance card)
a casa - house
a casa de banho - bathroom
castanho(-a) - brown
uma cerveja - a beer
a chamada telefdnica - telephone call

a chavena - cup

o cheque - check

o chocolate - chocolate
a cidade - city

O cinema - movie theater

O cinzeiro - ashtray
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cinzento(-a) = grey

cobertura = cover charge

cola - a cola drink

colher = spoon

colher de cha - teaspoon

colher de sopa - soup spoon, tablespoon
com = with

comboio = train

com certeza - certainly (s,e.,)

comer = to eat

com licenga - excuse me, by your leave

como? = how?

Como esta? - How are you? (to one person)

Como estao? - How are you? (to more than ore)

comprimido - tablet (medicine)
consulado - consulate
consultdorio - doctor's office
conta - check, bill

conto - 1,000 escudos
contrato -~ contract

copo - glass

coragao - heart

cor de laranja - orange (color)
cor de rosa = pink

corpo - body

couvert - cover charge

cozida - boiled (sometimes with potatoes)
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a cozinha - kitchen
a criada = waitress

o0 criado - waiter

a crianga - child

cuidado - caution, care

da (do) = of the
Da licenga - May (I).esse? (s.e,)
Da licenga que fume? - May I smoke - (s.e.)
Da licenga que o (a) apresente? - May I introduce you? (s.e.)
de - of (preposition) (de plus o = do, de plus a = da)
deitar-se - to lie down
Demora muito? - Will it take a long time?
demorar -~ to take time, delay
de nada - it's nothing, you're welcome
depois de amanh3d - day after tomorrow
desculpe-me -- I'm sorry, pardon, excuse me
desde -~ since
deseja - you (singular), he, she, it would like
desajam - you (plural), they would like
a despensa - pantry

devagar - slowly

deve ser - it should be, ought to be (s.e.)
o dia - day

dia sim dia nao - every other day (s.e.)
a direcgao - address

as direcgoes - directions
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a direita - to the right, on the right
dissolver - to dissolve

dizer - to say, to tell, to speak

digo - I say, tell dizemos - we say, tell
diz - you say, tell dizem - you, they say, tell

he, she, it says,

tells
os documentos - papers, documents
doente - sick
a dor de cabega - headache

dum(-a) - alternate form of writing de um(a)

E
e = and

& (?) - it is (is it?)

0]}

caro (?) (a) = it's expensive (is it expensive?)
o edificio - building

ela(s) - she (they)

ele(s) = he (they)

em - in (preposition) (em plus 9 = no, em plus a = na)
a embaixada ~ embassy

a ementa - menu

empurre = push
a‘enfermeira = nurse
engulir - to swallow
entao - well, then, uh, hmmm,
ehtrada - entrance

entrada proibida = no entry
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entrar - to enter, come in

escritdrio - office, study

Espanha - Spain

espanhol ~ Spanish

espanhola - Spanish

esperar = to wait

esposa - wife (polite form)

esquerda - to the left, on the left

esquina = corner

esta - you are; he, she, it is

esta? -~ (esta la?) - hello (on telephone)

esta a chover - it's raining (s.e.)

esta a funcionar bem - it's working well (s,e.)

esta calor - it's warm (s,e,)

esta frio - it's cold (s.e,)

estamos - we are

estamos a,.sss - we are (doing something) (s.e,)

estao - you are (to more than one person)

estd quente - it's hot (s.e,)

estar - to be (temporary condition or location)
estou - I am estamos - we are

esta - -he, she, it estao - they, you are
is, you are :

estar bem - to be fine

estar com fome - to be hungry

estar doente - to be sick

.esté sempre a chover - it's always raining (s.e,)
estd tudo bem - everything's fine, it's alright
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estd vento - it's windy (s,e.)

este(-a) - this

estou - I am

estou a.sess = I am (doing something) (s.e,)
estudar - to study

estufada (o) - stuffed

eua - I

F
a faca - knife
falar - to speak
falo - I speak falamos - we speak
fala - he, she, it falam - they, you speak

speaks, you speak
falar devagar - to speak slowly
a farmacia =- drugstore
fazer - to make
faz favor - please, or to call attention (s.e.)
faz favor de..... - please (do something) (s.e,)
Faz favor de se sentar. - Please sit down. (s.e.)
febre - fever |
com febre - with fever, having a fever

o figado - liver

a filha - daughter

o filho - son
o fim - end
a Franga - France

o frangeés - French
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francesa - French
frita (o) =~ fried
fuga - leak

fumar - to smoke

funcionar - to function, to work

G
galao - coffee with milk in a tall glass
garfo - fork
gargarejar - gargle
garoto - coffee with milk in a small cup
garrafa = bottle
gas - gas, or carbonation (in water)
gasolina - gasoline, petrol
gelo - ice
gin - gin
gorgeta - tip, gratuity

gostar de - to like

gosto = I like . ‘ gostamos - we like
gosta - you like, gostam - vou (plural)
he, she likes like, they like

gostaria desses = I would like tO¢,es (5.€.)
gosto - I like

grande - large

grelhada (o) - grilled

guardanapo = napkin

guisada (©) - boiled with vegetables and spices (fish or
meat)
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H

HAa quanto tempo estd,..,.? - How long have you been...,?2(s.e,)

hoje - today

o homen (os homens) - man (men)
a hora - hour

© hospital - hospital

o hotel - hotel

a igreja = church

imediatamente - immediately
a Inglaterra - England

Inglés - English (~esa ending is feminine)
a injecgao - injection
o inverno = morning

ir - to go

vou - I go vamos = we go
vai - you go, he vao - you (plural)
she, it goes they go

ir a pé - to walk, go on foot
a Italia - Italy

o italiano (a) - Italian

ja - now, already

Janeiro - January

jantar - to have dinner
o jantar - dinner

junto de - next to
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o lado -~ the side
a laranjada - orange drink
levantar - to raise

levante ~ raise (command)

a ligadura - bandage, sling
lindo (-a) = beautiful
Lisboa = Lisbon

a lista - menu

o livrete do carro - car title/registration
Londres - London

longe - far

mais - more
mais alguma coisa? - anything else (more)? (s.e.)
mais uma (um) - one more
a mala - luggage compartment, trunk (of car)
a manha - morning
O mapa - map .
mas = but
mastigar - chew

o médico - doctor

meia (meio) - half
melhor - better
menos = minus

O menu - menu

o més - month
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mesa -~ table
meta-o0 (-a) - put him (her)
o meu - my (with masculine noun)

o meu marido - my husband (s,e.)

a minha - my (with feminine noun)

a minha mulher - my wife (s.e,)
0 minuto - minute (time)
mobilado(-a) = furnished
a morada - address, dwelling
morar - to live (at a certain address)
moro - I live moramos - we live

mora - you live, moram - you, they live
he, she, it lives

mostre-me ~ show me

mudar - to move

mudar de casa - to move into or out of a house
muito - very

muito bem - very well, fine (s.e,)

muito gosto - it's a pleasure (s.e,)

muito obrigado (=a) = thank you very much (s.e.)

N

nao - no

nao tem de qué - not at all, don't mention it
a noite - night
o nome = name

normal - regular, as in gasoline

-
nos = we

13
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Nova Iorque - New York

O numero - number

obrigado (-a) - thank you

obrigado (-a) por tudo - thanks for everything (s.e.)

onde? - where?
Onde vive .....? - Where do you live.....? (s.e.)
ontem - yesterday

o osso - bone

o outono - autumn, fall

P
P.V. (prego variavel) - price varies
para - to, for, (before)
pare - stop
O passaporte - passport
pequena - small (feminine)
pequeno - small
O pequeno almogo - breakfast
perceber - to understand
Percebeu? - Did you understand?

Percebi -~ I understood

perto - near
a pessoa - person
a pilula - pill
pode (?) - you can (can you?)

poder - to be able

14
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poder - can

posso - I can podemos - we can
pode - you, he, podem - you (plural)
she, it can they can

pois - of course, yes, well, hmmm (see text)
pois & - of course it is (s.e.)

pois nao - of course (s.e.)

pois sim - yes, of course (s.e.)
ponha-o - put it

ponha-o a trabalhar - start it (s.e.)
por - to, for, by

por aqui - right this way

por més - each month

porque? - why?

porta-luvas - glove compartment
Portugal - Portugal

portugues - Portuguese

portuguesa - Portuguese (feminine)
posso (?) - I can (can I?)

pouco de .... - a little .... (s.e.)
praca - square

prato - plate

preto(-a) - black

precisar de - to need

primavera - spring

primeiro (a) - first

principio -~ beginning

pronto - ready

15



PORTUGUESE~-ENGLISH GLOSSARY

proxima (o) - next
os pulmdes - lungs

o pulso - wrist; pulse

O purgante - laxative

puxe - pull

qual? - which; what?

Qual & o seu nome? - What's your name?
quando? - when?
~quanto? - how much?
Quanto &? - How much is it?
Quanto lhe devo? - How much do I owe you?
um gquarto - a quarter
O quarto da empregada (criada) - maid's room
o quarto (de cama) - bedroom
quase - almost, nearly
que? - what?
O que &? - What is it?
Que disse? - What did you say?
querer - to want
quero - I want quéremos - we want

quer - he, she, it ' querem - they, you want
wants, you want

queriamos - we would like

quildmetro - kilometer, 5/8 mile

R
raio-x - X-ray

recheada - stuffed
16
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0 recibo - receipt

as refeigoes - meals

a renda - rent

a reparagao - repair
reparar - to repair

o-rés do chao (R/C) - ground floor in Portugal

o0 restaurante - restaurant

0 roupeiro - closet
roxo(-a) - purple

a rua - street

um rum - a rum

S

sabe (?) - you know (Do you know?)
saida - exit
sair - to leave
a sala de estar - living room
a sala de jantar - dining room
o sangue - blood
sangrar - to bleed
sao - (they) are
seguir - to go on

sem - without

a semana - week
sempre - always
sempre em frente - straight ahead
o Senhor - you (polite form of address to a man)

a Senhora - you (polite form of address to a woman)

17
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senhoras - ladies
senhores - gentlemen
sentar-se - to sit
ser - to be (permanent condition or location, time)
sou - I am SOmos - we are

é - you are, sao - you (plural), they are
he, she, it is

servigo - service, service charge
seu - your (with masculine noun)
sim - yes

sO - only

sobremesa - dessert

sol - sun

sua - your (with feminine'noun)
suada - steamed |
substituir - to replace

super - higher grade of gasoline, about 80 to 85 octane

T
talher - place setting (silverware)
também - also, too
tarde - afternoon
taxi - taxi
tenho que..... - I have to..... (s.e.)

ter - to have

tenho - I have temos - we have
tem - you have, tém - you (plural),
he, she, it has they have

18
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» a tijela - soup bowl

todo(s) - all (every one)

tomar - to take

tomar o pequeno almogo - to have breakfast (s.e.)

toxico (a) - poisonous, toxic

trabalhar - to work

traga - bring
traga-me - bring me

traga-nos - bring us

U
a ulcera - ulcer
urgente - urgent
a urina - urine
v

vai - sempre em frente - go straight ahead

venenoso (d) - poisonous, venomous

ver - to see

vejo - I see ~ vemos - we see
vé - you, he, she véem - you (plural),
it sees they see

O verao - summer

verde - green

viajar - to travel

vir - to come

venho - I come vimos - we come
vem - you, he, she vém - you (plural), they come
it comes :

a vivenda - house

19
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vivo.... = I live....f
vocé(s) - you

volta a direita - turn right
volta 3 esquerda - turn left

voltar - to return

vomitar - to vomit

vou a pé - I'll walk

W
um whiskey - a whiskey (scotch)

um whiskey americano - an American whiskey

20
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able, to be able - poder
address - a direcgao
address, dwelling - a morada
afternoon - a tarde
good afternoon; good evening - boa tarde
ahead, go straight ahead - vai sempre em freﬁte
straight ahead - sempre em frente
all (every one) - todo(s)
allergic - alérgico (a)
almost, nearly - quase
alright, it's alright; everything's fine - estéktudo bem-
also, too - também

alternate form of writing de um(a) - dum(-a)

always - sempre
am, I am - estou

I am (doing something) (s.e.) - estou @.....
ambulance - a ambulancia
America - America
American - o americano (masculine), a americana (feminine)
American whiskey - um whiskey americano

and - e

21
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anything else (more)? (s.e.) - mais alguma coisa?
apartment - o apartamento

apartment; floor (of a building) - o andar
appendix - a apendicite
appetizers, hors d'oeuvres - os acepipes

are, they are - sdo, estado

we are - estamos, sOomos

we are (doing something) = estamos @e.eees

you are, he, she, it is - estda, &

you(p) are (to more than one person) - eétEo, sdo
ashtray - o cinzeiro
automobile, car - o carro

autumn, fall - o outono

bandage, sling - a ligadura
bank - o banco

bar - o bar

bathroom - a casa de banho
beautiful - lindo (-a)

bed - a cama

bedroom - o quarto (de cama)

beer -~ uma cerveja
beginning -~ o principio
better - melhor

bill, check - a conta

‘black - preto (-a)

22
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bleed, to - sangrar
blood - o sangue

blue - azul

boat -~ o barco
body - o corpo

boiled (sometimes with potatoes) =- cozida

boiled with vegetables and spices (fish
or meat) - guisada (o) ‘

bone - o osso
bottle - a garrafa
bourbon - um bourbon
bowl,ksoup bowl - a tijela
brandy - um brandy
breakfast - o pequeno almogo
to have breakfast (s.e.) - tomar o pequeno almogo
bring me - traga-me
bring us - traga-nos
broken - avariado (-a)
broken, having mechanical problem - avariado (-a)
brown - castanho (-a)
building - o edificio
bundled, wrapped - agasalhado (a)

bus - o autocarro

but - mas

by, to, for - por
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café - o café
call, telephone call - a chamada telefdnica
can - poder
I can, can I? - posso (?)
you can, can you? - pode (?)
car, automobile - o carro
car title/registration - o livrete de carro
carbonation (in water), gas - o gas |

card, "green card" (international insurance
card) - o cartao verde

"white card" (IBERLANT vehicle title) - o cartado branco
care, caution - cuidado
catch, to - apanhar
caution, care - cuidado
certainly (s.e.) - com certeza
charge, cover charge - o couvert, a cobertura
service charge; service - servigo
check - o cheque
check, bill - a conta
chew - mastigar
child - a crianga
chocolate - o chocolate
church - a igreja
city - a cidade

city hall - a Camara Municipal

24
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closet - o roupeiro

coffee - o café
coffee with milk in a small cup - o garoto
coffee with milk in a tall glass - o galao
coffee with water - o carioca

small cup of expresso coffee (slang) - a bica

cola drink - a cola
cold, it's cold - estd frio
come, to - vir
to come in - entrar
compartment, glove compartment = o porta—luVas
consulate - o consulado
contract - o contrato

corner - a esquina

course, of course (s.e.) - pois nao
of course; yes (s.e.) - pois sim
of course; yes; well; hmmm (see text) - pois

cover charge - a cobertura, o couvert
cup - a chavena

small cup of expresso coffee (slang) - a bica

daughter - a filha

day - o dia
good day; good morning - bom dia
day after tomorrow - depois de amanha

day before yesterday - anteontem

25
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delay, to take time -~ demorar
dessert - a sobremesa

dining room - a sala de jantar
dinner - o jantar

to have dinner - jantar

directions - as direcgdes

dissolve, to - dissolver

doctor - o medico

doctor's office -~ o consultdrio

documents, papers - os documentos

doing, I am (doing something) (s.e.) = esStou A.ees.
we are (doing something) (s.e.) - estamos a.....

don't mention it, not at all - nd3o tem de qué

drink, to - beber
orange drink - a laranjada

Would you like something v
to drink? (s.e.) - Bebe qualquer coisa?

driver's license - a carta de condugio
drugstore - a farmacia

dwelling, address - a morada

each month - por més

eat, to - comer

else, anything else?; more? (s.e.) - mais alguma coisa?_
embassy - a embaixada |
end - o fim

England - a Inglaterra

26
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English - Inglés (-esa ending is feminine)

enter, to - entrar

entrance - entrada

entry, no entry - entrada proibida

evening, good evening; good afternoon - boa tarde

every one, all - todo(s)

every other day (s.e.) = dia sim dia ndo

everything's fine, it's alright - estd tudo bem

excuse me, I'm éorry, pardon - desculpe-me
excuse me, by your leave - com licencga

exit - saida

expensive - caro (-a)

it's expensive, is it expensive - & caro (?) (a)

expresso, small cup of expresso coffee (slang) - a bica

face ~ a cara

fall, autumn - o outono

far - longe

fault, mechanical problem - a avaria
fever ~ febre

with'fever, having a fever - com febre

fine, everything's fine, it's alright -~ esta tudo bem

fine, thanks (s.e.) = bem, obrigado (-a)
to be fine - estar bem
fine, very well (s.e.) - muito bem

fine, well - bem
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first - primeiro (a)
fish (or meat) boiled with vegetables and spices - guisada (0)
floor (of a building), apartment - o andar
ground floor in Portugal - o rés do chio (R/C)
foot, on foot; walking - a pé
to go on foot; to walk - ir a pé
for, to, (before) = para
for, to, by - por
fork -~ o garfo
France - a Franga
French - o frangés (masculine), a francesa (feminine)
fried - frita (o)
function, to - funcionar

furnished - mobilado (-a)

gargle - gargarejar
gas, or carbonation (in water) - o gis

gasoline, higher gradé of gasoline (about
80 to 85 octane) - super

gasoline, petrol - gasolina
gentlemen - senhores
German -‘o alemdo (masculine), a alemd (feminine)
Germany - a Alemanha
get, to -~ apanﬁar
gin - um gin

glass - o copo
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glove compartment - o porta-luvas
go straight ahead - vai sempre em frente
go, to - ir
to go on - seguir
to go on foot; to walk - ir a pé
good - bom
good afternoon, good evening - boa tarde
good morning, good day - bom dia
good night - boa noite
gratuity, tip - a gorgeta
green - verde

"green card" (international insurance
card) - o cartao verde

grey -~ cinzento(-a)
'grilléd - a grelhada (o)

ground floor of building - o rés do chio (R/C)

half - meia (meio)
.hall, city - a Camara Municipal
have, to - ter |
have a good trip (s.e.) - boa viagem
he (they) =~ ele(s)
he, she, it is, you are - esta
he, she, it says, tells - diz
he, she, it speaks, you speak - fala
he, she it wants, you want - quer

he, they - ele(s)

29



ENGLISH-PORTUGUESE GLOSSARY

headache - a dor de cabecga
heart - o coragao
hello (on telephone) -~ estd? - (esta 13?)
here - aqui
here is (here you have) (s.e.) - aqui tem
here you have, here is (s.e.) - aqui tem
high - alta (o)
higher grade of gasoline, about 80 to 85 octane - super
hmmm, of course, yes, well (see text) =- pois
hmmm, well, then, uh - entao
hood (of a car) - o capot
hors d'oeuvres, appetizers - os acepipes
hospital - o hospital
hot, it's hot (s.e.) - estda quente
hotel - o hotel
hour - a hora
house - a casa, a vivenda
to move into or out of a'housé - mudar de casa
How long have you been ....? (s.e.) - H3 gquanto tempo esta...?
how much? - quanto?
how? - como?
hungry, to be - estar com fome

husband, my husband (s.e.) = o meu marido
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- eu
am - estou, sou,
I am (doing something) (s.e.) - estou @e.cee..
can - possoO
can 1I? - posso?
come - venho
go - vou
have =~ tenho
I have tO..e.. (s.e.) - tenho que
like - gosto deeee..
live - moro
I liveeeceee = ViVOeeoeoo
say, tell - digo
see - vejo
speak - falo
think - acho que.....
I think not (I don' think so). - acho que nao
I think so = acho que sim
understood - percebi
want - quero
would like tO..... (s.e.) = gostaria de.....
11 walk - vou a pé |

m sorry, pardon, excuse me - desculpe-me
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ice - o gelo

identification card - o bilhete de identidade
immediately - imediatamente

in (preposition) - em (em plus o = no, em plus a = na)
injection - a injeccao |

insurance papers (for car) - o cartao do‘seguro

introduce, May I introduce you? (s.e.) - Da licenga que
o (a) apresente?

is, he, she, it is; you are - estd
is it? (it is) - &2 (&)
Italian - o italiano (a)
Italy - a Italia
it is (is it?) - & (?)
it should be, ought to be (s.e.) - deve ser
it's a pleasure (s.e.) - mﬁito gosto
it's always raining (s.e.) - estda sempre a chover
it's cold (s.e.) - estd frio
it's expensive (is it expensive?) -~ & caro (?) (a)
it's hot (s.e.) - estd quente
it's nothing, you're welcome - de nada
it's raining (s.e.) - estd a chover
it's warm (s.e.) - estd calor
it's windy (s.e.) - estd vento

it's working well (s.e.) - estd a funcionar bem
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January - Janeiro

K
kilometer, 5/8 mile, 5/8 of a mile - quildmetro
kitchen - a cozinha
knife - a faca

know, you know, do you know? - sabe (?)

L
ladies - senhoras
1arge ~ grande
later, see you later; until later - até logo
laxative -ro purgante
leak - a fuga
leave, to - sair
by your leave; excuse me - com licenga
left, to thé left, on ﬁhe left - a esquerda
turn left - volta a esquerda
license, driver's license - a carta de condugado
lie down, to - deitar-se
like this, thus, so - assim
like to, gostar de
you, he, she, it would like - deseja

you (plural), they would like - desajam

I would like tO ceeee (S.e.) - gostaria de .....

we would like - queriamos
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Lisbon - Lisboa
little, a little ..... (s.e.) = um pouco de .....

live, I live =~ vivo

to live (at a certain address) - morar
Where do you live? (s.e.) - Onde Vive .e...?

liver - o figado

living room - a sala de estar
London - Londres

long, How long have you been .....? (s.e.) - H3 quanto
tempo estd .....?

Will it take a long time? - Demora muito?
luggage compartment, trunk (of car) - a mala
lunch - o almogo

to have lunch - almogar

lungs - os pulmdes

M
maid's room - o quarto de empregada (criada)
make, to - fazer
man (men) - o homem (os homens)
map - o mapa
may (I) .....? - D4 licenga

May I introduce you? (s.e.) - D3 licenga que o (a)
apresente?

May I smoke? (s.e.) - Da licenca que fume?
meals - as refeicodes |
meat or fish boiled with vegetables and spices - guisada (o)

mechanical problem; fault - a avaria
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meet, until we meet again - até a vista

mention, don't mention it; not at all - n3o tem de qué

menu — O menu, a ementa
minus - menos
minute (time) - o minuto

month - o més

each month - por meés
more - mais
one more - mais uma (um)
more? anything else? (s.e.) - mais alguma coisa?
morning - o inverno, a manha
good morning; good day - bom dia
mouth - boca
move, to - mudar
to move (into or out of a house) - mudar de casa
movie theater - o cinema
much, How much do I owe ybu? - Quanto lhe devo?
How much is it? - Quanto &2
how much? = quanto?
must, I must ..... (S.e.) = tenho que .....
my (with feminine noun) - a minha

my (with masculine noun) - o meu

my husband (s.e.) - o meu marido

my wife (s.e.) - a minha mulher
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name - O nome
What's your name? - Qual &€ o seu nome?
napkin - o guardanapo

near - perto

nearly, almost - quase
need, to - precisar de
New York - Nova Iorque
next - proxima (o)
next to - junto de
night - a noite
good night - boa noite
no - nao
no entry - entrada proibida
not at all, don't mention it - ndao tem de qué
nothing, it's nothing; you're welcome - de nada
now - agora
now, already -~ ja
number - o nimero

nurse - a emfermeira

0]

of (preposition) - de (de plus o = do, de plus a = da)
of course (s.e.) - pois nao
of course, yes, well, hmmm (see text) - pois

of the - da (do)
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office, doctor's office - o consultdrio
office, study - o escritdrio
on the right, to the right - direita
one more - mais uma (um)
one thousand escudos - o conto
only - so
orange (color) - a cor de laranja
orange drink - a laranjada
other, every other day (s.e.) - dia sim dia nao

ought, it ought to be; it should be (s.e.} - deve ser

~e

owe, How much do I owe you? - Quanto lhe devo?

pantry - a despensa

papers, documents - os documentos

pardon, I'm sorry, excuse me - desculpe-me
passport - o passaporte

person - a pessoa

petrbl, gasoline - gasolina

pill - a pilula

pink - a cor de rosa

place setting (silverware) - o talher
plane - o aviao

plate - o prato

please (do something) (s.e.) - faz favor de e....

please, or to call attention (s.e.) - faz favor
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Please sit down. (s.e.) - Faz favor de se sentar.
pleasure, it's a pleasure (s.e.) - muito gosto
poisonous, toxic - tOxico (a)
poisonous, venomous - venenoso (a)
Portugal - Portugal
Portuguese - O portugués (masculine), a portuguesa (feminine)
potatoes (boiled sometimes with .....) = cozida
price varies - P,V. (preco variavel)
problem, having mechanical problem; broken - avariado (-a) -
problem, mechanical problem; fault - a avaria
pull - puxe
pulse, wrist - o pulso
purple - roxo (-a)
push - empurre
put him (her) - meta-o(~a)

put it - ponha-o

Q
quarter - um quarto
R
raining, it's raining (s.e.} - estd a chover
it's always raining (s.e.) - estd sempre a chover

raise (command) - levante
raise, to - levantar

ready - pronto
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receipt - o recibo
registration/car title - o livrete do carro
regular (as in gasoline) - normal
rent - a renda
rent, to - alugar
repair - a reparacgio
repair, to - reparar
replace, to - substituir
restaurant - o restaurante
return, to - voltar
right this way - por aqui
right, on the right, to the right - a direita
turn right - volta éndireita
roasted - assado
room, dining room - a sala de jantar
living room - a sala de estar
maid's room - o quarto da empregada (criada)

rum = um rum

S
say, to (to tell, to speak) - dizer
What did you say? = Qﬁe disse?
scotch, a whiskey - um whiskey
seafood, stewed seafood (not meat) - caldeirada
see, to - ver

see you later (until later) - até logo
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see you soon - até ja
service, service charge - servigo
setting, place setting; silverware - o talher
she, they - elaf(s)
should, it should be; it ought to be (s.e.) - deve ser
show me = mostre-me
sick - doente
to be sick - estar doente
sign, to - assinar
silverware, place setting - o talher
since - desde
sit, to - sentar-se
Please sit down. (s.e.) - Faz favor de se sentar.
- sling, bandage - a ligadura
slowly - devagar
small - pegueno
small (feminine) - pequena
smoke, to - fumar
May I smoke? (s.e.) - Da licenga que fume?
so, like this, thus - assim
son - o filho
soon, see you soon - até ja
sorry, I'm sorry; pardon, excuse me - desculpe-me

soup bowl - a tijela
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soup spoon, tablespoon - a colher de sopa
Spain - Espanha
Spanish - a espanhola (feminine), o espanhol (masculine)
speak, to - falar

to speak slowly - falar devagar
spoon - a colher

soup spoon; tablespoon - a colher de sopa
spring - a primavera
square - a pracga
start it (s.e.) - ponha~o a trabalhar
steamed - suada
stew (only seafood, not meat) - caldeirada
still, yet - ainda
stop - alto, pare
straight ahead - sempre em frente

go straight ahead - vai sempre em frente
street - a rua
streetcar - o carro eléctrico
study, office - o escritdbrio

study, to =~ estudarv
stuffed -~ estufada (o), recheada
summer - o verao
sun - o sol

swallow, to - engulir
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table - a mesa
tablet (medicine) - o comprimido
take, to - tomar

to take time - demorar

Will it take a long time? - Demora muito?

taxi - o taxi
teaspoon - a colher de chi
telephone call - a chamada telé&fonica
thank you - obrigado (~a)
thank you very much (s.e.) - muito obrigado (-a)
thanks for everything (s.e.) - obrigado (-a) por tudo
thanks, fine (s.e.) - bem, obrigado (-a) |
that - aquele
the (feminine article) - a
the side - o lado
theater, movie theater - o cinema
then, well, uh, hmmm - entido
they are - s3o, estao
they, he - ele(s)
they, she (pl) - ela(s)

they, you are - estao

they, you speak - falam
they, you want -~ querem
this - este (~-a)
thus, like this, so - assim

time, to take time; delay - demorar
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Will it take a long time? - Demora muito?
tip, gratuity - a gorgeta
tired - cansado (-a)
to (preposition) - a

to be (permanent condition or location, time) - ser

to be (temporary condition or location) - estar

to, for, (before) - para
to, for, by - por
today - hoje
tomorrow - amanha
until tomorrow - até aménha
tonic water - a dgua tonica
too, also - também
to the left, on the left - a esquerda
to the right, on the right - a direita
toxic, poisonous - tOxico (a)
train - o comboio
travel, to —’viajar
trip, have a good trip (s.e.) boa viagem
trunk, luggage compartment - a mala
tune (command) - afine

tune, to - afinar

turn left - volta 3 esquerda

turn right - volta a direita
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uh, well, then, hmmm - entao
ulcer - a ulcera
understand, to - perceber
Did you understand? - Percebeu?

understood, I understood - percebi

until - até
until later, see you later - até logo
until the next time - até a proxima
until tomorrow - até amanha
until we meet again - até & vista

urgent - urgente

urine - a urina

\"/

s s 3 - . .
varies, price varies - P.V. (prego variavel)
venomous, poisonous - venenoso (a)
very - muito

very well, fine (s.e.) - muito bem

vomit, to - vomitar

waiter - o criado

wait, to - esperar
waitress - a criada

walk, I'll walk - vou a pé
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to walk on foot - ir a pé
walking, on foot - a pé
want, to - querer
warm water - agua morna

warm, it's warm - estd calor

water - a agua
warm water - dgua morna

way, right this way - por aqui

we - nobs
we are - somos, estamos
we are (doing something) (s.e.) - estamos a.....

we can - podemos
we come - vimos

we go = vamos

we have - temos

we like - gostamos d€esees
we live - moramos

we say, tell - dizemos

we see - vemos

we speak - falamos

we want - queremos

we would like - queriamos
week - a semana

welcome, you're welcome, it's nothing - de nada

well, fine - bem
well, of course, yes, hmmm (see text) - pois

well, then, uh, hmmm - entao
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very well, fine (s.e.) - muito bem
what? - que?

What did you say? - Que disse?

What is it? - O que &?

What's your name? - Qual &€ o seu nome?

what?, which? - quél?
when? - quando?
where? - onde?
Where do you live ....? (s.e.) = Onde vive ....?
which; what? - qual?
whiskey, an American whiskey - um whiskey americano
whiskey (scotch) - um whiskey
white - branco (-a)
"white card" (IBERLANT vehicle title) - o cartao branco
why? - porque?
wife (polite form) - a esposa
my wife (s.e.) - a minha mulher
Will it take a long time? - Demora muito?
windy, it's windy (s.e.) - estd vento
with - com

with fever, having a fever - com febre

without - sem

working, it's working - estd a funcionar bem
work, to = trabalhar
to work, to function - funcionar

Would you like something to .
drink? (s.e.) - Bebe qualquer coisa?
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would, you (plural), they would like = desejam

I would like tO .e... (Ss.e.) - gostaria de .....

wrapped,

bundled - agasalhado (a)

wrap, to - agasalhar

wrist; pulse - o pulso

X
X~-ray - radio-X
Y
year - o ano
yellow - amarelo (-a)
yes = sim
yves, of course (s.e.) - pois sim
yvesterday - ontem
yet, still - ainda
you - vocé(s)
you (polite form of address to a man) - o Senhor
you (polite form of address to a woman) - a Senhora
you (plural), they are - s3do, estao

you
you
you
you
you
you

you

(plural) they can - podem

(plural), they come - vém

(plural), they go - vao

(plural), they have - tém

(plural), they like - gostam de.....
(plural), they see - véem

(plural), they would like - desejam
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you are, he, she, it is - estd, &
----- you are (to more than one person) - estao
you can (can you?) = pode (?)
you, he,‘she, it comes - vem

you go, he, she, it goes - vai

you have, he, she, it has - tem

you know (Do ybu know?) - sabe (?)

you like, he, she, it likes - gosta d€..ss.
you live, he, she, it lives - mora

you say, tell - diz

you see, he, she, it sees - ve

you, he, she, it would like - deseja
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